History Reading #6 — From the Gracchi to Augustus

Appian, The Civil Wars

Book I
Introduction

1 The plebeians and Senate of Rome were often at strife with each other concerning the
enactment of laws, the cancelling of debts, the division of lands, or the election of
magistrates. Internal discord did not, however, bring them to blows; there were dissensions
merely and contests within the limits of the law, which they composed by making mutual
concessions, and with much respect for each other. Once when the plebeians were entering
on a campaign they fell into a controversy of the sort, but they did not use the weapons in
their hands, but withdrew to the hill, which from that time on was called the Sacred Mount.
Even then no violence was done, but they created a magistrate for their protection and
called him the Tribune of the Plebs, to serve especially as a check upon the consuls, who
were chosen by the Senate, so that political power should not be exclusively in their hands.
From this arose still greater bitterness, and the magistrates were arrayed in stronger
animosity to each other from this time on, and the Senate and plebeians took sides with
them, each believing that it would prevail over the other by augmenting the power of its
own magistrates. It was in the midst of contests of this kind that Marcius Coriolanus,
having been banished contrary to justice, took refuge with the Volsci and levied war against
his country.

2 This is the only case of armed strife that can be found in the ancient seditions, and this
was caused by an exile. The sword was never carried into the assembly, and there was no
civil butchery until Tiberius Gracchus, while serving as a tribune and bringing forward new
laws, was the first to fall a victim to internal commotion; and with him many others, who
were crowded together at the Capitol round the temple, were also slain. Sedition did not
end with this abominable deed. Repeatedly the parties came into open conflict, often
carrying daggers; and from time to time in the temples, or the assemblies, or the forum,
some tribune, or praetor, or consul, or candidate for these offices, or some person otherwise
distinguished, would be slain. Unseemly violence prevailed almost constantly, together
with shameful contempt for law and justice. As the evil gained in magnitude open
insurrections against the government and large warlike expeditions against their country
were undertaken by exiles, or criminals, or persons contending against each other for some
office or military command. There arose chiefs of factions quite frequently, aspiring to
supreme power, some of them refusing to disband the troops entrusted to them by the



people, others even hiring forces against each other on their own account, without public
authority. Whenever either side first got possession of the city, the opposition party made
war nominally against their own adversaries, but actually against their country. They
assailed it like an enemy's capital, and ruthless and indiscriminate massacres of citizens
were perpetrated. Some were proscribed, others banished, property was confiscated, and

prisoners were even subjected to excruciating tortures.

3 No unseemly deed was left undone until, about fifty years after the death of Gracchus,
Cornelius Sulla, one of these chiefs of factions, doctoring one evil with another, made
himself sole master of the state for a very long time. Such officials were formerly called
dictators — an office created in the most perilous emergencies for six months only, and long
since fallen into disuse. But Sulla, although nominally elected, became dictator for life by
force and compulsion. Nevertheless he became satiated with power and was the first man,
so far as I know, holding supreme power, who had the courage to lay it down voluntarily
and to declare that he would render an account of his stewardship to any who were
dissatisfied with it. And so, for a considerable period, he walked to the forum as a private
citizen in the sight of all and returned home unmolested, so great was the awe of his
government still remaining in the minds of the onlookers, or their amazement at his laying
it down. Perhaps they were ashamed to call him to account, or entertained other good
feeling toward him, or a belief that his despotism had been beneficial to the state.

Thus there was a cessation of factions for a short time while Sulla lived, and a compensation
for the evils which he had wrought, 4 but after his death similar troubles broke out and
continued until Gaius Caesar, who had held the command in Gaul by election for some
years, when ordered by the Senate to lay down his command, excused himself on the
ground that this was not the wish of the Senate, but of Pompey, his enemy, who had
command of an army in Italy, and was scheming to depose him. So he sent proposals that
either both should retain their armies, so neither need fear the other's enmity, or that
Pompey also should dismiss his forces and live as a private citizen under the laws in like
manner with himself. Both suggestions being refused, he marched from Gaul against
Pompey into Roman territory, entered Rome, and finding Pompey fled, pursued him into
Thessaly, won a brilliant victory over him in a great battle, and followed him to Egypt.
After Pompey had been slain by certain Egyptians Caesar set to work on Egyptian affairs
and remained there until he could settle the dynasty of that country. Then he returned to
Rome. Having overpowered by war his principal rival, who had been surnamed the Great
on account of his brilliant military exploits, he now ruled without disguise, nobody daring
any longer to dispute with him about anything, and was chosen, next after Sulla, dictator
for life. Again all civil dissensions ceased until Brutus and Cassius, envious of his great
power and desiring to restore the government of their fathers, slew in the Senate-house one



who had proved himself truly popular, and most experienced in the art of government. The
people certainly mourned for him greatly. They scoured the city in pursuit of his
murderers, buried him in the middle of the forum, built a temple on the site of his funeral
pyre, and offer sacrifice to him as a god.

5 And now civil discord broke out again worse than ever and increased enormously.
Massacres, banishments, and proscriptions of both senators and knights took place
straightway, including great numbers of both classes, the chiefs of factions surrendering
their enemies to each other, and for this purpose not sparing even their friends and
brothers; so much did animosity toward rivals overpower the love of kindred. So in the
course of events the Roman empire was partitioned, as though it had been their private
property, by these three men: Antony, Lepidus, and the one who was first called Octavius,
but afterwards Caesar from his relationship to the other Caesar and adoption in his will.
Shortly after this division they fell to quarrelling among themselves, as was natural,

and Octavius, who was the superior in understanding and skill, first deprived Lepidus of
Africa, which had fallen to his lot, and afterward, as the result of the battle of Actium, took
from Antony all the provinces lying between Syria and the Adriatic gulf. Thereupon,
while all the world was filled with astonishment at these wonderful displays of power, he
sailed to Egypt and took that country, which was the oldest and at that time the strongest
possession of the successors of Alexander, and the only one wanting to complete the Roman
empire as it now stands. In immediate consequence of these exploits he was, while still
living, the first to be regarded by p13the Romans as 'august,’ and to be called by them
"Augustus.”" He assumed to himself an authority like Caesar's over the country and the
subject nations, and even greater than Caesar's, no longer needing any form of election, or
authorization, or even the pretence of it. His government proved both lasting and
masterful, and being himself successful in all things and dreaded by all, he left a lineage
and succession that held the supreme power in like manner after him.

6 Thus, out of multifarious civil commotions, the Roman state passed into harmony and
monarchy. To show how these things came about I have written and compiled this
narrative, which is well worth the study of those who wish to know the measureless
ambition of men, their dreadful lust of power, theirunwearying perseverance, and the
countless forms of evil. And it is especially necessary for me to describe these things
beforehand since they are the preliminaries of my Egyptian history, and will end where that
begins, for Egypt was seized in consequence of this last civil commotion, Cleopatra having
joined forces with Antony. On account of its magnitude I have divided the work, first
taking up the events that occurred from the time of SemproniusGracchus to that of
Cornelius Sulla; next, those that followed to the death of Caesar. The remaining books of
the civil wars treat of those waged by the triumvirs against each other and the Roman



people, up to the grand climax of these conflicts, the battle of Actium fought
by Octavius Caesar against Antony and Cleopatra together, which will be the beginning of
the Egyptian history.

Selected Letters by Cicero

VIII

To His Brother Quintus (in Sardinia)
Rome, 12 February, 56 B.C.

I have already told you the earlier proceedings; now let me describe what was done
afterwards. The legations were postponed from the 1st of February to the 13th. On the
former day our business was not brought to a settlement. On the 2nd of February Milo
appeared for trial. Pompey came to support him. Marcellus spoke on being called upon by
me. We came off with flying colours. The case was adjourned to the 7th. Meanwhile (in the
senate), the legations having been postponed to the 13th, the business of allotting

the quaestors and furnishing the outfit of the praetors was brought before the house. But
nothing was done, because many speeches were interposed denouncing the state of the
Republic. Gaius Cato published his bill for the recall of Lentulus, whose son thereon put on
mourning. On the 7th Milo appeared. Pompey spoke, or rather wished to speak. For as soon
as he got up Clodius ruffians raised a shout, and throughout his whole speech he was
interrupted, not only by hostile cries, but by personal abuse and insulting

remarks. However, when he had finished his speech - for he shewed great courage in these
circumstances, he was not cowed, he said all he had to say, and at times had by his
commanding presence even secured silence for his words - well, when he had finished, up
got Clodius. Our party received him with such a shout - for they had determined to pay
him out - that he lost all presence of mind, power of speech, or control over his
countenance. This went on up to two o’clock - Pompey having finished his speech at noon -
and every kind of abuse, and finally epigrams of the most outspoken indecency, were
uttered against Clodius and Clodia. Mad and livid with rage,Clodius, in the very midst of
the shouting, kept putting questions to his claque: "Who was it who was starving the
commons to death?" His ruffians answered, "Pompey." "Who wanted to be sent to
Alexandria?" They answered, "Pompey." "Whom did they wish to go?" They answered,



"Crassus." The latter was present at the time with no friendly feelings to Milo. About three
o clock, as though at a given signal, the Clodians began spitting at our men. There was an
outburst of rage. They began a movement for forcing us from our ground. Our men
charged: his ruffians turned tail. Clodius was pushed off the rostra: and then we too made
our escape for fear of mischief in the riot. The senate was summoned into the Curia:
Pompey went home. However, I did not myself enter the senatehouse, lest I should be
obliged either to refrain from speaking on matters of such gravity, or in defending Pompey
(for he was being attacked by Bibulus, Curio, Favonius, and Servilius the younger) should
give offence to the loyalists. The business was adjourned to the next day. Clodiusfixed

the Quirinalia (17th of February) for his prosecution. On the 8th the senate met in the
temple of Apollo, that Pompey might attend. Pompey made an impressive speech. That day
nothing was concluded. On the 9th in the temple of Apollo a decree passed the senate "that
what had taken place on the 7th of February was treasonable." On this day Cato warmly
inveighed against Pompey, and throughout his speech arraigned him as though he were at
the bar. He said a great deal about me, to my disgust, though it was in very laudatory
terms. When he attacked Pompey's perfidy to me, he was listened to in profound silence on
the part of my enemies. Pompey answered him boldly with a palpable allusion to Crassus,
and said outright that "he would take better precautions to protect his life

than Africanus had done, whom C. Carbo had assassinated." Accordingly, important events
appear to me to be in the wind. For Pompey understands what is going on, and imparts to
me that plots are being formed against his life, that Gaius Cato is being supported by
Crassus, that money is being supplied to Clodius, that both are backed by Crassus and
Curio, as well as by Bibulus and his other detractors: that he must take extraordinary
precautions to prevent being overpowered by that demagogue - with a people all but
wholly alienated, a nobility hostile, a senate ill-affected, and the younger men corrupt. So
he is making his preparations and summoning men from the country. On his

part, Clodius is rallying his gangs: a body of men is being got together for the Quirinalia.
For that occasion we are considerably in a majority, owing to the forces brought up by
Pompey himself: and a large contingent is expected from Picenum and Gallia, to enable us
to throw out Cato's bills also about Milo and Lentulus.

On the 10th of February an indictment was lodged against Sestius for bribery by the
informer Cn. Nerius, of the Pupinian tribe, and on the same day by a certain M. Tullius for
riot. He was ill. I went at once, as I was bound to do, to his house, and put myself wholly at
his service: and that was more than people expected, who thought that I had good cause for
being angry with him. The result is that my extreme kindness and grateful disposition are
made manifest both to Sestius himself and to all the world, and I shall be as good as my
word. But this same informer Nerius also named Cn. Lentulus Vatia and C. Cornelius to the



commissioners. On the same day a decree passed the senate "that political clubs and
associations should be broken up, and that a law in regard to them should be brought in,
enacting that those who did not break off from them should be liable to the same penalty as
those convicted of riot."

On the 11th of February I spoke in defence of Bestia on a charge of bribery before the
praetor Cn. Domitius, in the middle of the forum and in a very crowded court; and in the
course of my speech I came to the incident of Sestius, after receiving many wounds, in the
temple of Castor, having been preserved by the aid of Bestia. Here I took occasion to pave
the way beforehand for a refutation of the charges which are being got up against Sestius,
and I passed a well-deserved encomium upon him with the cordial approval of everybody.
He was himself very much delighted with it. I tell you this because you have often advised
me in your letters to retain the friendship of Sestius. I am writing this on the 12th of
February before daybreak; the day on which I am to dine with Pomponius on the occasion
of his wedding.

Our position in other respects is such as you used to cheer my despondency by telling me it
would be - one of great dignity and popularity: this is a return to old times for you

and me effected, my brother, by your patience, high character, loyalty, and, I may also add,
your conciliatory manners. The house ofLicinius, near the grove of Piso, has been taken for
you. But, as I hope, in a few months’ time, after the 1st of July, you will move into your
own. Some excellent tenants, the Lamiae, have taken your house in Carinae. I have received
no letter from you since the one dated Olbia. I am anxious to hear how you are and what
you find to amuse you, but above all to see you yourself as soon as possible. Take care of
your health, my dear brother, and though it is winter time, yet reflect that after all it is
Sardinia that you are in.

15 February.

IX

To Atticus (Returning from Epirus)
Antium, April, 56 B.C.

It will be delightful if you come to see us here. You will find that Tyrannio has made a
wonderfully good arrangement of my books, the remains of which are better than I had
expected. Still, I wish you would send me a couple of your library slaves for Tyrannio to
employ as gluers, and in other subordinate work, and tell them to get some fine parchment
to make title - pieces, which you Greeks, I think, call "sillybi." But all this is only if not



inconvenient to you. In any case, be sure you come yourself, if you can halt for a while in
such a place, and can persuade Pilia to accompany you. For that is only fair, and Tulia is
anxious that she should come. My word! You have purchased a fine troop! Your gladiators,
I am told, fight superbly. If you had chosen to let them out you would have cleared your
expenses by the last two spectacles. But we will talk about this later on. Be sure to come,
and, as you love me, see about the library slaves.

X

To L. Lucceius
Arpinum, April, 56 B.C.

I have often tried to say to you personally what I am about to write, but was prevented by a
kind of almost clownish bashfulness. Now that I am not in your presence I shall speak out
more boldly: a letter does not blush. I am inflamed with an inconceivably ardent desire, and
one, as I think, of which I have no reason to be ashamed, that in a history written by you my
name should be conspicuous and frequently mentioned with praise. And though you have
oftenshewn me that you meant to do so, yet  hope you will pardon my impatience. For the
style of your composition, though I had always entertained the highest expectations of it,
has yet surpassed my hopes, and has taken such a hold upon me, or rather has so fired my
imagination, that I was eager to have my achievements as quickly as possible put on record
in your history. For it is not only the thought of being spoken of by future ages that makes
me snatch at what seems a hope of immortality, but it is also the desire of fully enjoying in
my lifetime an authoritative expression of your judgment, or a token of your kindness for
me, or the charm of your genius. Not, however, that while thus writing I am unaware under
what heavy burdens you are labouring in the portion of history you have undertaken, and
by this time have begun to write. But because I saw that your history of the Italian and Civil
Wars was now all but finished, and because also you told me that you were already
embarking upon the remaining portions of your work, I determined not to lose my chance
for the want of suggesting to you to consider whether you preferred to weave your account
of me into the main context of your history, or whether, as many Greek writers have done -
Callisthenes, the Phocian War; Timaeus, the war of Pyrrhus; Polybius, that of Numantia; all
of whom separated the wars I have named from their main narratives - you would, like
them, separate the civil conspiracy from public and external wars. For my part, I do not see
that it matters much to my reputation, but it does somewhat concern my impatience, that
you should not wait till you come to the proper place, but should at once anticipate the
discussion of that question as a whole and the history of that epoch. And at the same time,
if your whole thoughts are engaged on one incident and one person, I can see in



imagination how much fuller your material will be, and how much more elaborately
worked out. I am quite aware, however, what little modesty I display, first, in imposing on
you so heavy a burden (for your engagements may well prevent your compliance with my
request), and in the second place, in asking you to shew me off to advantage. What if those
transactions are not in your judgment so very deserving of commendation? Yet, after all, a
man who has once passed the border-line of modesty had better put a bold face on it and be
frankly impudent. And so I again and again ask you outright, both to praise those actions of
mine in warmer terms than you perhaps feel, and in that respect to neglect the laws of
history. I ask you, too, in regard to the personal predilection, on which you wrote in a
certain introductory chapter in the most gratifying and explicit terms - and by which

you shew that you were as incapable of being diverted as Xenophon's Hercules by Pleasure
- not to go against it, but to yield to your affection for me a little more than truth shall
justify. But if I can induce you to undertake this, you will have, I am persuaded, matter
worthy of your genius and your wealth of language. For from the beginning of the
conspiracy to my return from exile it appears to me that a moderate-sized monograph
might be composed, in which you will, on the one hand, be able to utilize your special
knowledge of civil disturbances, either in unravelling the causes of the revolution or in
proposing remedies for evils, blaming meanwhile what you think deserves denunciation,
and establishing the righteousness of what you approve by explaining the principles on
which they rest: and on the other hand, if you think it right to be more outspoken (as you
generally do), you will bring out the perfidy, intrigues, and treachery of many people
towards me. For my vicissitudes will supply you in your composition with much variety,
which has in itself a kind of charm, capable of taking a strong hold on the imagination of
readers, when you are the writer. For nothing is better fitted to interest a reader than variety
of circumstance and vicissitudes of fortune, which, though the reverse of welcome to us in
actual experience, will make very pleasant reading: for the untroubled recollection of a past
sorrow has a charm of its own. To the rest of the world, indeed, who have had no trouble
themselves, and who look upon the misfortunes of others without any suffering of their
own, the feeling of pity is itself a source of pleasure. For what man of us is not delighted,
though feeling a certain compassion too, with the death-scene of Epaminondas at
Mantinea? He, you know, did not allow the dart to be drawn from his body until he had
been told, in answer to his question, that his shield was safe, so that in spite of the agony of
his wound he died calmly and with glory. Whose interest is not roused and sustained by
the banishment and return of Themistocles? Truly the mere chronological record of the
annals has very little charm for us - little more than the entries in the fasti: but the doubtful
and varied fortunes of a man, frequently of eminent character, involve feelings of wonder,
suspense, joy, sorrow, hope, fear: if these fortunes are crowned with a glorious death, the
imagination is satisfied with the most fascinating delight which reading can give. Therefore



it will be more in accordance with my wishes if you come to the resolution to separate from
the main body of your narrative, in which you embrace a continuous history of events,
what I may call the drama of my actions and fortunes: for it includes varied acts, and
shifting scenes both of policy and circumstance. Nor am I afraid of appearing to lay snares
for your favour by flattering suggestions, when I declare that I desire to be complimented
and mentioned with praise by you above all other writers. For you are not the man to be
ignorant of your own powers, or not to be sure that those who withhold their admiration of
you are more to be accounted jealous, than those who praise you flatterers. Nor, again, am I
so senseless as to wish to be consecrated to an eternity of fame by one who, in so
consecrating me, does not also gain for himself the glory which rightfully belongs to genius.
For the famous Alexander himself did not wish to be painted by Apelles, and to have his
statue made by Lysippus above all others, merely from personal favour to them, but
because he thought that their art would be a glory at once to them and to himself. And,
indeed, those artists used to make images of the person known to strangers: but if such had
never existed, illustrious men would yet be no less illustrious. The Spartan Agesilaus, who
would not allow a portrait of himself to be painted or a statue made, deserves to be quoted
as an example quite as much as those who have taken trouble about such representations:
for a single pamphlet of Xenophon's in praise of that king has proved much more effective
than all the portraits and statues of them all. And, moreover, it will more redound to my
present exultation and the honour of my memory to have found my way into your history,
than if I had done so into that of others, in this, that I shall profit not only by the genius of
the writer - as Timoleon did by that of Timaeus, Themistocles by that of Herodotus - but
also by the authority of a man of a most illustrious and well-established character, and one
well known and of the first repute for his conduct in the most important and weighty
matters of state; so that I shall seem to have gained not only the fame which Alexander on
his visit to Sigeum said had been bestowed on Achilles by Homer, but also the weighty
testimony of a great and illustrious man. For I like that saying of Hector in Naevius, who
not only rejoices that he is "praised," but adds, "and by one who has himself been praised."
But if I fail to obtain my request from you, which is equivalent to saying, if you are by some
means prevented - for I hold it to be out of the question that you would refuse a request of
mine - I shall perhaps be forced to do what certain persons have often found fault with,
write my own panegyric, a thing, after all, which has a precedent of many illustrious men.
But it will not escape your notice that there are the following drawbacks in a composition of
that sort: men are bound, when writing of themselves, both to speak with greater reserve of
what is praiseworthy, and to omit what calls for blame. Added to which such writing
carries less conviction, less weight; many people, in fine, carp at it, and say that the heralds
at the public games are more modest, for after having placed garlands on the other
recipients and proclaimed their names in a loud voice, when their own turn comes to be



presented with a garland before the games break up, they call in the services of another
herald, that they may not declare themselves victors with their own voice. I wish to avoid
all this, and, if you undertake my cause, I shall avoid it: and, accordingly, I ask you this
favour. But why, you may well ask, when you have already often assured me that you
intended to record in your book with the utmost minuteness the policy and events of my
consulship, do I now make this request to you with such earnestness and in so many
words? The reason is to be found in that burning desire, of which I spoke at the beginning
of my letter, for something prompt: because I am in a flutter of impatience, both that men
should learn what I am from your book, while I am still alive, and that I may myself in my
lifetime have the full enjoyment of my little bit of glory. What you intend doing on this
subject I should like you to write me word, if not troublesome to you. For if you do
undertake the subject, I will put together some notes of all occurrences: but if you put me
off to some future time, I will talk the matter over with you. Meanwhile, do not relax your
efforts, and thoroughly polish what you have already on the stocks, and - continue to love

me.

XL

To M. Fadius Gallus
Rome, May, 55 B.C.

I had only just arrived from Arpinum when your letter was delivered to me; and from the
same bearer I received a letter from Avianius, in which there was this most liberal offer,
that when he came to Rome he would enter my debt to him on whatever day I chose. Pray
put yourself in my place: is it consistent with your modesty or mine, first to prefer a request
as to the day, and then to ask more than a year's credit? But, my dear Gallus, everything
would have been easy, if you had bought the things I wanted, and only up to the price that
I wished. However, the purchases which, according to your letter, you have made shall not
only be ratified by me, but with gratitude besides: for I fully understand that you have
displayed zeal and affection in purchasing (because you thought them worthy of me) things
which pleased yourself - a man, as I have ever thought, of the most fastidious judgment in
all matters of taste. Still, I should like Damasippus to abide by his decision: for there is
absolutely none of those purchases that I care to have. But you, being unacquainted with
my habits, have bought four or five of your selection at a price at which I do not value any
statues in the world. You compare your Bacchae with Metellus' Muses. Where is the
likeness? To begin with, I should never have considered the Muses worth all that money,
and I think all the Muses would have approved my judgment: still, it would have been
appropriate to a library, and in harmony with my pursuits. But Bacchae! What place is there



in my house for them? But you will say, they are pretty. I know them very well and have
often seen them. I would have commissioned you definitely in the case of statues known to
me, if I had decided on them. The sort of statues that I am accustomed to buy are such as
may adorn a place in a palaestra after the fashion of gymnasia. What, again, have I, the
promoter of peace, to do with a statue of Mars? I am glad there was not a statue of Saturn
also: for I should have thought these two statues had brought me debt! I should have
preferred some representation of Mercury: I might then, I suppose, have made a more
favourable bargain with Arrianus. You say you meant the table - stand for yourself; well, if
you like it, keep it. But if you have changed your mind I will, of course, have it. For the
money you have laid out, indeed, I would rather have purchased a place of call

at Tarracina, to prevent my being always a burden on my host. Altogether I perceive that
the fault is with my freedman, whom I had distinctly commissioned to purchase certain
definite things, and also with Tunius, whom I think you know, an intimate friend

of Avianius. I have constructed some new sitting-rooms in a miniature colonnade on

my Tusculan property. I want to ornament them with pictures: for if I take pleasure in
anything of that sort it is in painting. However, if I am to have what you have bought, I
should like you to inform me where they are, when they are to be fetched, and by what
kind of conveyance. For if Damasippus doesn’t abide by his decision, I shall look for some
would-be Damasippus, even at a loss.

As to what you say about the house, as I was going out of town I intrusted the matter to my
daughter Tullia: for it was at the very hour of my departure that I got your letter. I also
discussed the matter with your friend Nicias, because he is, as you know, intimate with
Cassius. On my return, however, before I got your last letter, I asked Tullia what she had
done. She said that she had approached Licinia (though I think Cassius is not very intimate
with his sister), and that she at once said that she could venture, in the absence of her
husband (Dexius is gone to Spain), to change houses without his being there and knowing
about it. I am much gratified that you should value association with me and my domestic
life so highly as, in the first place, to take a house which would enable you to live not only
near me, but absolutely with me, and, in the second place, to be in such a hurry to make this
change of residence. But, upon my life, I do not yield to you in eagerness for that
arrangement. So I will try every means in my power. For I see the advantage to myself, and,
indeed, the advantages to us both. If I succeed in doing anything, I will let you know. Mind
you also write me word back on everything, and let me know, if you please, when I am to

expect you.

XIV



To His Brother Quintus (in Britain)

Arpinum and Rome, 28 September, 54 B.C.

After extraordinarily hot weather - I never remember greater heat - I have refreshed myself
at Arpinum, and enjoyed the extreme loveliness of the river during the days of the games,
having left my tribesmen under the charge of Philotimus. I was at Arcanum on the 10th of
September. There I found Mescidius andPhiloxenus, and saw the water, for which they
were making a course not far from your villa, running quite nicely, especially considering
the extreme drought, and they said they were going to collect it in much greater abundance.
Everything is right with Herus. In your Manilian property I came acrossDiphilus outdoing
himself in dilatoriness. Still, he had nothing left to construct, except baths, and a
promenade, and an aviary. I liked that villa very much, because its paved colonnade gives it
an air of very great dignity. I never appreciated this till now that the colonnade itself has
been all laid open, and the columns have been polished. It all depends - and this I will look
to - upon stuccoing being prettily done. The pavements seemed to be being well laid.
Certain of the ceilings I did not like, and ordered them to be changed. As to the place in
which they say that you write word that a small entrance hall is to be built - namely, in the
colonnade - I liked it better as it is. For I did not think there was space sufficient for an
entrance hall; nor is it usual to have one, except in those buildings which have a larger
court; nor could it have bedrooms and apartments of that kind attached to it. As it is, from
the very beauty of its arched roof, it will serve as an admirable summer room. However, if
you think differently, write back word as soon as possible. In the bath I have moved the hot
chamber to the other corner of the dressing-room, because it was so placed that its steam-
pipe was immediately under the bedrooms. A fair-sized bedroom and a lofty winter one I
admired very much, for they were both spacious and well situated - on the side of the
promenade nearest to the bath. Diphilus had placed the columns out of the perpendicular,
and not opposite each other. These, of course, he shall take down; he will learn some day to
use the plumb-line and measure. On the whole, I hope Diphilus® work will be completed in
a few months: for Caesius, who was with me at the time, keeps a very sharp look-out upon
him.

Thence I started straight along the via Vitularia to your Fufidianum, the estate which we
bought for you a few weeks ago at Arpinum for 100,000 sesterces(about 800 pounds). I
never saw a shadier spot in summer - water springs in many parts of it, and abundant into
the bargain. In short, Caesius thought that you would easily irrigate fifty iugera of the
meadow-land. For my part, I can assure you of this, which is more in my line, that you will
have a villamarvelously pleasant, with the addition of a fish-pond, spouting fountains,

a palaestra, and a shrubbery. I am told that you wish to keep this Bovillae estate. You will
determine as you think good. Calvus said that, even if the control of the water were taken



from you, and the right of drawing it off were established by the vendor, and thus an
easement were imposed on that property, we could yet maintain the price in case we wish
to sell. He said that he had agreed with you to do the work at three sesterces a foot, and that
he had stepped it, and made it three miles. It seemed to me more. But I will guarantee that
the money could nowhere be better laid out. I had sent for Cillo from Venafrum, but on that
very day four of his fellow servants and apprentices had been crushed by the falling in of a
tunnel at Venafrum. On the 13th of September I was at Laterium. I examined the road,
which appeared to me to be so good as to seem almost like a highroad, except a hundred
and fifty paces - for I measured it myself form the little bridge at the temple of Furina, in the
direction of Satricum. There they had put down dust, not gravel (this shall be changed), and
that part of the road is a very steep incline. But I understood that it could not be taken in
any other direction, particularly as you did not wish it to go through the property

of Locusta or Varro. The latter alone had made the road very well where it skirted his own
property. Locusta hadn't touched it; but I will call on him at Rome, and think I shall be able
to stir him up, and at the same time I think I shall ask M. Tarus, who is now at Rome, and
whom I am told promised to allow you to do so, about making a watercourse through his
property. I much approved of your steward Nicephorius and I asked him what orders you
had given about that small building at Laterium, about which you spoke to me. He told me
in answer that he had himself contracted to do the work for sixteen sestertia (about 128
pounds), but that you had afterwards made many additions to the work, but nothing to the
price, and that he had therefore given it up. I quite approve, by Hercules, of your making
the additions you had determined upon; although the villa as it stands seems to have the air
of a philosopher, meant to rebuke the extravagance of other villas. Yet, after all, that
addition will be pleasing. I praised your landscape gardener: he has so covered everything
with ivy, both the foundation-wall of the villa and the spaces between the columns of
thewalk, that, upon my word, those Greek statues seemed to be engaged in fancy
gardening, and to be shewing off the ivy. Finally, nothing can be cooler ormore mossy than
the dressing-room of the bath. That is about all I have to say about country matters. The
gardener, indeed, as well as Philotimus and Cinciusare pressing on the ornamentation of
your town house; but I also often look in upon it myself, as I can do without difficulty.
Wherefore don't be at all anxious about that.

As to your always asking me about your son, of course I "excuse you"; but I must ask you to
"excuse" me also, for I don't allow that you love him more than I do. And oh, that he had
been with me these last few days at Arpinum, as he had himself set his heart on being, and
as I had no less done! As to Pomponia, please write and say that, when I go out of town
anywhere, she is to come with me and bring the boy. I'll do wonders with him, if I get him
to myself when I am at leisure: for at Rome there is no time to breathe. You know I formerly



promised to do so for nothing. What do you expect with such a reward as you promise me?
I now come to your letters which I received in several packets when I was at Arpinum. For I
received three from you in one day, and, indeed, as it seemed, despatched by you at the
same time - one of considerable length, in which your first point was that my letter to you
was dated earlier than that to Caesar. Oppius at times cannot help this: the reason is that,
having settled to send letter-carriers, and having received a letter from me, he is hindered
by something turning up, and obliged to despatch them later than he had intended; and I
don't take the trouble to have the day altered on a letter which I have once handed to him.
You write about Caesar's extreme affection for us. This affection you must on your part
keep warm, and I for mine will endeavour to increase it by every means in my power.
About Pompey, I am carefully acting, and shall continue to act, as you advise. That my
permission to you to stay longer is a welcome one, though I grieve at your absence and
miss you exceedingly, I am yet partly glad. What you can be thinking of in sending for such
people as Hippodamus and some others, I do not understand. There is not one of those
fellows that won't expect a present from you equal to a suburban estate. However, there is
no reason for your classing my friend Trebatius with them. I sent him to Caesar, and Caesar
has done all I expected. If he has not done quite what he expected himself, I am not bound
to make it up to him, and I in like manner free and absolve you from all claims on his part.
Your remark, that you are a greater favourite with Caesar every day, is a source of undying
satisfaction to me. As to Balbus, who, as you say, promotes that state of things, he is the
apple of my eye. I am indeed glad that you and my friend Trebonius like each other. As to
what you say about the military tribuneship, I, indeed, asked for it definitely for Curtius,
and Caesar wrote back definitely to say that there was one at Curtius" service, and chided
me for my modesty in making the request. If I have asked one for anyone else - as I

told Oppius to write and tell Caesar - I shall not be at all annoyed by a refusal, since those
who pester me for letters are annoyed at a refusal from me. I like Curtius, as I have told
him, not only because you asked me to do so, but from the character you gave of him; for
from your letter I have gathered the zeal he shewed for my restoration. As for the British
expedition, I conclude from your letter that we have no occasion either for fear or
exultation. As to public affairs, about which you wish Tiro to write to you, I have written to
you hitherto somewhat more carelessly than usual, because I knew that all events, small or
great, were reported to Caesar. I have now answered your longest letter.

Now hear what I have to say to your small one. The first point is about Clodius" letter to
Caesar. In that matter I approve of Caesar's policy, in not having given way to your request
so far as to write a single word to that Fury. The next thing is about the speech

of Calventius "Marius." I am surprised at your saying that you think I ought to answer it,
particularly as, while no one is likely to read that speech, unless I write an answer to it,



every schoolboy learns mine against him as an exercise. My books, all of which you are
expecting, I have begun, but I cannot finish them for some days yet. The speeches
forScaurus and Plancius which you clamour for I have finished. The poem to Caesar, which
I had begun, I have cut short. I will write what you ask me for, since your poetic springs are
running dry, as soon as I have time.

Now for the third letter. It is very pleasant and welcome news to hear from you

that Balbus is soon coming to Rome, and so well accompanied! and will stay with me
continuously till the 15th of May. As to your exhorting me in the same letter, as in many
previous ones, to ambition and labour, I shall, of course, do as you say: but when am I to
enjoy any real life?

Your fourth letter reached me on the 13th of September, dated on the 10th of August from
Britain. In it there was nothing new except about your Erigona, and if I get that

from Oppius I will write and tell you what I think of it. I have no doubt I shall like it. Oh,
yes! I had almost forgotten to remark as to the man who, you say in your letter, had written
to Caesar about the applause given to Milo - I am not unwilling that Caesar should think
that it was as warm as possible. And in point of fact it was so, and yet that applause, which
is given to him, seems in a certain sense to be given to me.

I have also received a very old letter, but which was late in coming into my hands, in which
you remind me about the temple of Tellus and the colonnade ofCatulus. Both of these
matters are being actively carried out. At the temple of Tellus I have even got your statue
placed. So, again, as to your reminder about a suburban villa and gardens, I was never very
keen for one, and now my town house has all the charm of such a pleasure-ground. On my
arrival in Rome on the 18th of September I found the roof on your house finished: the part
over the sitting-rooms, which you did not wish to have many gables, now slopes gracefully
towards the roof of the lower colonnade. Our boy, in my absence, did not cease working
with his rhetoric master. You have no reason for being anxious about his education, for you
know his ability, and I see his application. Everything else I take it upon myself to
guarantee, with full consciousness that I am bound to make it good.

As yet there are three parties prosecuting Gabinius: first, L. Lentulus, son of the flamen,
who has entered a prosecution for lese majeste; secondly, Tib. Nero, with good names at the
back of his indictment; thirdly, C. Memmius the tribune in conjunction with L. Capito. He
came to the walls of the city on the 19th of September, undignified and neglected to the last
degree. But in the present state of the law courts I do not venture to be confident of
anything. As Cato is unwell, he has not yet been formally indicted for extortion. Pompey is
trying hard to persuade me to be reconciled to him, but as yet he has not succeeded at all,
nor, if I retain a shred of liberty, will he succeed. I am very anxious for a letter from you.
You say that you have been told that I was a party to the coalition of the consular
candidates - it is a lie. The compacts made in that coalition, afterwards made public



by Memmius, were of such a nature that no loyal man ought to have been a party to them;
nor at the same time was it possible for me to be a party to a coalition from

which Messalla was excluded, who is thoroughly satisfied with my conduct in every
particular, as also, I think, is Memmius. To Domitius himself I have rendered many services
which he desired and asked of me. I have put Scaurus under a heavy obligation by my
defence of him. It is as yet very uncertain both when the elections will be and who will be
consuls.

Just as I was folding up this epistle letter-carriers arrived from you and Caesar (20th
September) after a journey of twenty days. How anxious I was! How painfully I was
affected by Caesar's most kind letter! But the kinder it was, the more sorrow did his loss
occasion me. But to turn to your letter: To begin with, I reiterate my approval of your
staying on, especially as, according to your account, you have consulted Caesar on the
subject. I wonder that Oppius has anything to do with Publius, for I advised against it.
Farther on in your letter you say that I am going to be made legatus to Pompey on the 13th
of September: I have heard nothing about it, and I wrote to Caesar to tell him that

neither Vibullius nor Oppius had delivered his message to Pompey about my remaining at
home. Why, I know not. However, it was I who restrained Oppius from doing so, because it
was Vibullius who should take the leading part in that matter: for with him Caesar had
communicated personally, with Oppius only by letter. I indeed can have no "second
thoughts" in matters connected with Caesar. He comes next after you and our children in
my regard, and not much after. I think I act in this with deliberate judgment, for I have by
this time good cause for it, yet warm personal feeling no doubt does influence me also.

Just as I had written these last words - which are by my own hand - your boy came in to
dine with me, as Pomponia was dining out. He gave me your letter to read, which he had
received shortly before - a truly Aristophanic mixture of jest and earnest, with which I was
greatly charmed. He gave me also your second letter, in which you bid him cling to my side
as a mentor. How delighted he was with those letters! And so was I. Nothing could be more
attractive than that boy, nothing more affectionate to me! - This, to explain its being in
another handwriting, I dictated to Tiro while at dinner.

Your letter gratified Annalis very much, as shewing that you took an active interest in his
concerns, and yet assisted him with exceedingly candid advice.Publius Servilius the elder,
from a letter which he said he had received from Caesar, declares himself highly obliged to
you for having spoken with the greatest kindness and earnestness of his devotion to Caesar.
After my return to Rome from Arpinum I was told that Hippodamus had started to join
you. I cannot say that I was surprised at his having acted so discourteously as to start to join
you without a letter from me: I only say this, that I was annoyed. For I had long resolved,



from an expression in your letter, that if I had anything I wished conveyed to you with
more than usual care, I should give it to him: for, in truth, into a letter like this, which I send
you in an ordinary way, I usually put nothing that, if it fell into certain hands, might be a
source of annoyance. I reserve myself for Minucius and Salvius and Labeo. Labeo will
either be starting late or will stay here altogether. Hippodamus did not even ask me
whether he could do anything for me. T. Penarius sends me a kind letter about you: says
that he is exceedingly charmed with your literary pursuits, conversation, and above all by
your dinners. He was always a favourite of mine, and I see a good deal of his brother.
Wherefore continue, as you have begun, to admit the young man to your intimacy.

From the fact of this letter having been in hand during many days, owing to the delay of the
letter-carriers, I have jotted down in it many various things at odd times, as, for instance,
the following: Titus Anicius has mentioned to me more than once that he would not
hesitate to buy a suburban property for you, if he found one. In these remarks of his I find
two things surprising: first that when you write to him about buying a suburban property,
you not only don't write to me to that effect, but write even in a contrary sense; and,
secondly, that in writing to him you totally forget his letters which you shewed me at
Tusculum, and as totally the rule of Epicharmus, "Notice how he has treated another": in
fact, that you have quite forgotten, as I think, the lesson conveyed by the expression of his
face, his conversation, and his spirit. But this is your concern. As to a suburban property, be
sure to let me know your wishes, and at the same time take care that that fellow doesn't get
you into trouble. What else have I to say? Anything? Yes, there is this: Gabinius entered the
city by night on the 27th of September and to-day, at two o'clock, when he ought to have
appeared on his trial for lese majeste, in accordance with the edict of C. Alfius, he was all
but crushed to the earth by a great and unanimous demonstration of the popular hatred.
Nothing could exceed his humiliating position. However, Piso comes next to him. So I think
of introducing a marvellous episode into my second book - Apollo declaring in the council
of the gods what sort of return that of the two commanders was to be, one of whom had
lost, and the other sold his army. From Britain I have a letter of Caesar's dated the 1st of
September, which reached me on the 27th, satisfactory enough as far as the British
expedition is concerned, in which, to prevent my wondering at not getting one from you, he
tells me that you were not with him when he reached the coast. To that letter I made no
reply, not even a formal congratulation, on account of his mourning.Many, many wishes,
dear brother, for your health.

XVI

To C. Trebatius Testa (in Gaul)
Rome, November, 54 B.C.




In the "Trojan Horse," just at the end, you remember the words, "Too late they learn
wisdom." You, however, old man, were wise in time. Those first snappy letters of yours
were foolish enough, and then - ! I don't at all blame you for not being overcurious in
regard to Britain. For the present, however, you seem to be in winter quarters somewhat
short of warm clothing, and therefore not caring to stir out:

"Not here and there, but everywhere,
Be wise and ware:
No sharper steel can warrior bear."

If I had been by way of dining out, I would not have failed your friend Cn. Octavius; to
whom, however, I did remark upon his repeated invitations, "Pray, who are you?" But, by
Hercules, joking apart, he is a pretty fellow: I could have wished you had taken him with
you! Let me know for certain what you are doing and whether you intend coming to Italy at
all this winter. Balbus has assured me that you will be rich. Whether he speaks after the
simple Roman fashion, meaning that you will be well supplied with money, or according to
the Stoic dictum, that "all are rich who can enjoy the sky and the earth," I shall know
hereafter. Those who come from your part accuse you of pride, because they say you won't
answer men who put questions to you. However, there is one thing that will please you:
they all agree in saying that there is no better lawyer than you at Samarobriva!

XX

M. Porcius Cato to Cicero (in Cilicia)
Rome, June, 50 B.C.

I Gladly obey the call of the state and of our friendship, in rejoicing that your virtue,
integrity, and energy, already known at home in a most important crisis, when you were a
civilian, should be maintained abroad with the same painstaking care now that you have
military command. Therefore what I could conscientiously do in setting forth in laudatory
terms that the province had been defended by your wisdom; that the kingdom

of Ariobarzanes, as well as the king himself, had been preserved; and that the feelings of
the allies had been won back to loyalty to our empire - that I have done by speech and vote.
That a thanksgiving was decreed I am glad, if you prefer out thanking the gods rather than
giving you the credit for a success which has been in no respect left to chance, but has been
secured for the Republic by your own eminent prudence and self-control. But if you think a
thanksgiving to be a presumption in favour of a triumph, and therefore prefer fortune



having the credit rather than yourself, let me remind you that a triumph does not always
follow a thanksgiving; and that it is an honour much more brilliant than a triumph for the
senate to declare its opinion, that a province has been retained rather by the uprightness
and mildness of its governor, than by the strength of an army or the favour of heaven: and
that is what I meant to express by my vote. And I write this to you at greater length than I
usually do write, because I wish above all things that you should think of me as taking
pains to convince you, both that I have wished for you what I believed to be for your
highest honour, and am glad that you have got what you preferred to it. Farewell: continue
to love me; and by the way you conduct your home-journey, secure to the allies and the
Republic the advantages of your integrity and energy.

XXIV

To L. Papirius Paetus (at Naples)
Tusculum, July, 46 B.C.

Being quite at leisure in my Tusculan villa, because I had sent my pupils to meet him, that
they might at the same time present me in as favourable a light as possible to their friend, I
received your most delightful letter, from which I learnt that you approved my idea of
having begun - now that legal proceedings are abolished and my old supremacy in the
forum is lost - to keep a kind of school, just as Dionysius, when expelled from Syracuse, is
said to have opened a school at Corinth. In short, I too am delighted with the idea, for I
secure many advantages. First and foremost, I am strengthening my position in view of the
present crisis, and that is of primary importance at this time. How much that amounts to I
don't know: I only see that as at present advised I prefer no one's policy to this, unless, of
course, it had been better to have died. In one's own bed, I confess it might have been, but
that did not occur: and as to the field of battle, I was not there. The rest indeed - Pompey,
your friend Lentulus, Afranius - perished ingloriously. But, it may be said, Cato died a
noble death. Well, that at any rate is in our power when we will: let us only do our best to
prevent its being as necessary to us as it was to him. That is what I am doing. So that is the
first thing I had to say. The next is this: I am improving, in the first place in health, which I
had lost from giving up all exercise of my lungs. In the second place, my oratorical faculty,
such as it was, would have completely dried up, had I not gone back to these exercises. The
last thing I have to say, which I rather think you will consider most important of all, is this:
I have now demolished more peacocks than you have young pigeons! You there revel
inHaterian law - sauce, I here in Hirtian hot sauce. Come then, if you are half a man, and
learn from me the maxims which you seek: yet it is a case of "a pig teaching Minerva." But it
will be my business to see to that: as for you, if you can't find purchasers for your



foreclosures and so fill your pot with denarii, back you must come to Rome. It is better to
die of indigestion here, than of starvation there. I see you have lost money: I hope these
friends of yours have done the same. You are a ruined man if you don't look out. You may
possibly get to Rome on the only mule that you say you have left, since you have eaten up
your pack horse. Your seat in the school, as second master, will be next to mine: the honour
of a cushion will come by and by.

XXVI

To Aulus Caecina (in Exile)
Rome, September, 46 B.C.

I am afraid you may think me remiss in my attentions to you, which, in view of our close
union resulting from many mutual services and kindred tastes, ought never to be lacking.
In spite of that I fear you do find me wanting in the matter of writing. The fact is, I would
have sent you a letter long ago and on frequent occasions, had I not, from expecting day
after day to have some better news for you, wished to fill my letter with congratulation
rather than with exhortations to courage. As it is, I shall shortly, I hope, have to
congratulate you: and so I put off that subject for a letter to another time. But in this letter I
think that your courage - which I am told ard hope is not at all shaken - ought to be
repeatedly braced by the authority of a man, who, if not the wisest in the world, is yet the
most devoted to you: and that not with such words as I should use to console one utterly
crushed and bereft of all hope of restoration, but as to one of whose rehabilitation I have no
more doubt than I remember that you had of mine. For when those men had driven me
from the Republic, who thought that it could not fall while I was on my feet, I remember
hearing from many visitors from Asia, in which country you then were, that you were
emphatic as to my glorious and rapid restoration. If that system, so to speak, of Tuscan
augury which you had inherited from your noble and excellent father did not deceive you,
neither will our power of divination deceive me; which I have acquired from the writings
and maxims of the greatest savants, and, as you know, by a very diligent study of their
teaching, as well as by an extensive experience in managing public business, and from the
great vicissitudes of fortune which I have encountered. And this divination I am the more
inclined to trust, from the fact that it never once deceived me in the late troubles, in spite of
their obscurity and confusion. I would have told you what events I foretold, were I not
afraid to be thought to be making up a story after the event. Yet, after all, I have numberless
witnesses to the fact that I warned Pompey not to form a union with Caesar, and afterwards
not to sever it. By this union I saw that the power of the senate would be broken, by its
severance a civil war be provoked. And yet I was very intimate with Caesar, and had a very



great regard for Pompey, but my advice was at once loyal to Pompey and in the best
interests of both alike. My other predictions I pass over; for I would not have Caesar think
that I gave Pompey advice, by which, if he had followed it, Caesar himself would have now
been a man of illustrious character in the state indeed, and the first man in it, but yet not in
possession of the great power he now wields. I gave it as my opinion that he should go to
Spain; and if he had done so, there would have been no civil war at all. That Caesar should
be allowed to stand for the consulship in his absence I did not so much contend to be
constitutional, as that, since the law had been passed by the people at the instance of
Pompey himself when consul, it should be done. The pretext for hostilities was given. What
advice or remonstrance did I omit, when urging that any peace, even the most inequitable,
should be preferred to the most righteous war? My advice was overruled, not so much by
Pompey - for he was affected by it - as by those who, relying on him as a

military leader, thought that a victory in that war would be highly conducive to their
private interests and personal ambitions. The war was begun without my taking any active
part in it; it was forcibly removed from Italy, while I remained there as long as I could. But
honour had greater weight with me than fear: I had scruples about failing to support
Pompey s safety, when on a certain occasion he had not failed to support mine.
Accordingly, overpowered by a feeling of duty, or by what the loyalists would say, or by a
regard for my honour - whichever you please - like Amphiaraus in the play, I went
deliberately, and fully aware of what I was doing, "to ruin full displayed before my eyes."
In this war there was not a single disaster that I did not foretell. Therefore, since, after the
manner of augurs and astrologers, I too, as a state augur, have by my previous predictions
established the credit of my prophetic power and knowledge of divination in your eyes, my
prediction will justly claim to be believed. Well, then, the prophecy I now give you does not
rest on the flight of a bird nor the note of a bird of good omen on the left - according to the
system of our augural college - nor on the normal and audible pattering of the corn of the
sacred chickens. I have other signs to note; and if they are not more infallible than those, yet
after all they are less obscure or misleading. Now omens as to the future are observed by
me in what I may call a twofold method: the one I deduce from Caesar himself, the other
from the nature and complexion of the political situation. Caesar's characteristics are these:
a disposition naturally placable and clement - as delineated in your brilliant book of
"Grievances" - and a great liking also for superior talent, such as your own. Besides this, he
is relenting at the expressed wishes of a large number of your friends, which are well-
grounded and inspired by affection, not hollow and self-seeking. Under this head the
unanimous feeling of Etruria will have great influence on him.

Why, then - you may ask - have these things as yet had no effect? Why, because he thinks if
he grants you yours, he cannot resist the applications of numerous petitioners with whom



to all appearance he has juster grounds for anger. "What hope, then," you will say, "from an
angry man?" Why, he knows very well that he will draw deep draughts of praise from the
same fountain, from which he has been already - though sparingly - bespattered. Lastly, he
is a man very acute and farseeing: he knows very well that a man like you - far and away
the greatest noble in an important district of Italy, and in the state at large the equal of
anyone of your generation, however eminent, whether in ability or popularity or reputation
among the Roman people - cannot much longer be debarred from taking part in public
affairs. He will be unwilling that you should, as you would sooner or later, have time to
thank for this rather than his favour.

So much for Caesar. Now I will speak of the nature of the actual situation. There is no one
so bitterly opposed to the cause, which Pompey undertook with better intentions than
provisions, as to venture to call us bad citizens or dishonest men. On this head I am always
struck with astonishment at Caesar's sobriety, fairness, and wisdom. He never speaks of
Pompey except in the most respectful terms. "But," you will say, "in regard to him as a
public man his actions have often been bitter enough." Those were acts of war and victory,
not of Caesar. But see with what open arms he has received us! Cassius he has made his
legate; Brutus governor of Gaul; Sulpicius of Greece; Marcellus, with whom he was more
angry than with anyone, he has restored with the utmost consideration for his rank. To
what, then, does all this tend? The nature of things and of the political situation will not
suffer, nor will any constitutional theory - whether it remain as it is or is changed - permit
first, that the civil and personal position of all should not be alike when the merits of their
cases are the same; and, secondly, that good men and good citizens of unblemished
character should not return to a state, into which so many have returned after having been
condemned of atrocious crimes.

That is my prediction. If I had felt any doubt about it I would not have employed it in
preference to a consolation which would have easily enabled me to support a man of spirit.
It is this: If you had taken up arms for the Republic - for so you then thought - with the full
assurance of victory, you would not deserve special commendation. But if, in view of the
uncertainty attaching to all wars, you had taken into consideration the possibility of our
being beaten, you ought not, while fully prepared to face success, to be yet utterly unable to
endure failure. I would have urged also what a consolation the consciousness of your
action, what a delightful distraction in adversity, literature ought to be. I would have
recalled to your mind the signal disasters not only of men of old times, but of those of our
own day also, whether they were your leaders or your comrades. I would even have named
many cases of illustrious foreigners: for the recollection of what I may call a common law
and of the conditions of human existence softens grief. I would also have explained the
nature of our life here in Rome, how bewildering the disorder, how universal the chaos: for



it must needs cause less regret to be absent from a state in disruption, than from one well-
ordered. But there is no occasion for anything of this sort. I shall soon see you, as I hope, or
rather as I clearly perceive, in enjoyment of your civil rights. Meanwhile, to you in your
absence, as also to your son who is here - the express image of your soul and person, and a
man of unsurpassable firmness and excellence - I have long ere this both promised and
tendered practically my zeal, duty, exertions, and labours: all the more so now that Caesar
daily receives me with more open arms, while his intimate friends distinguish me above
everyone. Any influence or favour I may gain with him I will employ in your service. Be
sure, for your part, to support yourself not only with courage, but also with the brightest
hopes.

XXX

To Atticus (at Rome)
Matius' Suburban Villa, 7 April, 44 B.C.

I have come on a visit to the man, of whom I was talking to you this morning. His view is
that "the state of things is perfectly shocking: that there is no way out of the imbroglio. For
if a man of Caesar's genius failed, who can hope to succeed?" In short, he says that the ruin
is complete. I am not sure that he is wrong; but then he rejoices in it, and declares that
within twenty days there will be a rising in Gaul: that he has not had any conversation with
anyone except Lepidus since the Ides of March: finally that these things can’t pass off like
this. What a wise man Oppius is, who regrets Caesar quite as much, but yet says nothing
that can offend any loyalist! But enough of this. Pray don't be idle about writing me word
of anything new, for I expect a great deal. Among other things, whether we can rely

on Sextus Pompeius; but above all about our friend Brutus, of whom my host says that
Caesar was in the habit of remarking: "It is of great importance what that man wishes; at
any rate, whatever he wishes he wishes strongly": and that he noticed, when he was
pleading for Deiotarus at Nicaea, that he seemed to speak with great spirit and freedom.
Also - for I like to jot down things as they occur to me - that when on the request of Sestius I
went to Caesar's house, and was sitting waiting till I was called in, he remarked: "Can I
doubt that I am exceedingly disliked, when Marcus Cicero has to sit waiting and cannot see
me at his own convenience? And yet if there is a good-natured man in the world it is he;
still I feel no doubt that he heartily dislikes me." This and a good deal of the same sort. But
to my purpose: Whatever the news, small as well as great, write and tell me of it. I will on
my side let nothing pass.

XXXVI



To M. Iunius Brutus (in Macedonia)
Rome, Middle of July, 43 B.C.

You have Messalla with you. What letter, therefore, can I write with such minute care as to
enable me to explain to you what is being done and what is occurring in public affairs,
more thoroughly than he will describe them to you, who has at once the most intimate
knowledge of everything, and the talent for unfolding and conveying it to you in the best
possible manner? For beware of thinking, Brutus - for though it is unnecessary for me to
write to you what you know already, yet I cannot pass over in silence such eminence in
every kind of greatness - beware of thinking, I say, that he has any parallel in honesty and
tirmness, care and zeal for the Republic. So much so that in him eloquence - in which he is
extraordinarily eminent - scarcely seems to offer any opportunity for praise. Yet in this
accomplishment itself his wisdom is made more evident; with such excellent judgment and
with so much acuteness has he practised himself in the most genuine style of rhetoric. Such
also is his industry, and so great the amount of midnight labour that he bestows on this
study, that the chief thanks would not seem to be due to natural genius, great as it is in his
case. But my affection carries me away: for it is not the purpose of this letter to
praiseMessalla, especially to Brutus, to whom his excellence is not less known than it is to
me, and these particular accomplishments of his which I am praising even better. Grieved
as I was to let him go from my side, my one consolation was that in going to you who are to
me a second self, he was performing a duty and following the path of the truest glory. But
enough of this. I now come, after a long interval of time, to a certain letter of yours, in
which, while paying me many compliments, you find one fault with me - that I was
excessive and, as it were, extravagant in proposing votes of honour. That is your criticism:
another's, perhaps, might be that I was too stern in inflicting punishment and exacting
penalties, unless by chance you blame me for both. If that is so, I desire that my principle in
both these things should be very clearly known to you. And I do not rely solely on the
dictum of Solon, who was at once the wisest of the Seven and the only lawgiver among
them. He said that a state was kept together by two things - reward and punishment. Of
course there is a certain moderation to be observed in both, as in everything else, and what
we may call a golden mean in both these things. But I have no intention to dilate on such an
important subject in this place.

But what has been my aim during this war in the motions I have made in the senate I think
it will not be out of place to explain. After the death of Caesar and your ever memorable
Ides of March, Brutus, you have not forgotten what I said had been omitted by you and
your colleagues, and what a heavy cloud I declared to be hanging over the Republic. A
great pest had been removed by your means, a great blot on the Roman people wiped out,



immense glory in truth acquired by yourselves: but an engine for exercising kingly power
had been put into the hands of Lepidus and Antony, of whom the former was the more
fickle of the two, the latter the more corrupt, but both of whom dreaded peace and were
enemies to quiet. Against these men, inflamed with the ambition of revolutionizing the
state, we had no protecting force to oppose. For the fact of the matter was this: the state had
become roused as one man to maintain its liberty; I at the time was even excessively
warlike; you, perhaps with more wisdom, quitted the city which you had liberated, and
when Italy offered you her services declined them. Accordingly, when I saw the city in the
possession of parricides, and that neither you nor Cassius could remain in it with safety,
and that it was held down by Antony's armed guards, I thought that I too ought to leave it:
for a city held down by traitors, with all opportunity of giving aid cut off, was a shocking
spectacle. But the same spirit as always had animated me, staunch to the love of country,
did not admit the thought of a departure from its dangers. Accordingly, in the very midst of
my voyage to Achaia, when in the period of the Etesian gales a south wind - as though
remonstrating against my design - had brought me back to Italy, I saw you at Velia and was
much distressed: for you were on the point of leaving the country, Brutus - leaving it, I say,
for our friends the Stoics deny that wise men ever "flee." As soon as I reached Rome I at
once threw myself in opposition to Antony s treason and insane policy: and having roused
his wrath against me, I began entering upon a policy truly Brutus-like - for this is the
distinctive mark of your family - that of freeing my country. The rest of the story is too long
to tell, and must be passed over by me, for it is about myself. I will only say this much: that
this young Caesar, thanks to whom we still exist, if we would confess the truth, was a
stream from the fountainhead of my policy. To him I voted honours, none indeed, Brutus,
that were not his due, none that were not inevitable. For directly we began the recovery of
liberty, when the divine excellence of even Decimus Brutus had not yet bestirred itself
sufficiently to give us an indication of the truth, and when our sole protection depended on
the boy who had shaken Antony from our shoulders, what honour was there that he did
not deserve to have decreed to him? However, all I then proposed for him was a
complimentary vote of thanks, and that too expressed with moderation. I also proposed a
decree conferring imperium on him, which, although it seemed too great a compliment for
one of his age, was yet necessary for one commanding an army - for what is an army
without a commander withimperium? Philippus proposed a statue; Servius at first
proposed a licence to stand for office before the regular time. Servilius afterwards proposed
that the time should be still farther curtailed. At that time nothing was thought too good for
him.

But somehow men are more easily found who are liberal at a time of alarm, than grateful
when victory has been won. For when that most joyful day ofDecimus Brutus' relief from



blockade had dawned on the Republic and happened also to be his birthday, I proposed
that the name of Brutus should be entered in the fasti under that date. And in that I
followed the example of our ancestors, who paid this honour to the woman Laurentia, at
whose altar in theVelabrum you pontiffs are accustomed to offer service. And when I
proposed this honour to Brutus I wished that there should be in the fasti an eternal
memorial of a most welcome victory: and yet on that very day I discovered that the ill-
disposed in the senate were somewhat in a majority over the grateful. In the course of those
same days I lavished honours - if you like that word - upon the dead Hirtius, Pansa, and
even Aquila. And who has any fault to find with that, unless he be one who, no sooner an
alarm is over, forgets the past danger? There was added to this grateful memorial of a
benefit received some consideration of what would be for the good of posterity also; for I
wished that there should exist some perpetual record of the popular execration of our most
ruthless enemies. I suspect that the next step does not meet with your approbation. It was
disapproved by your friends, who are indeed most excellent citizens, but inexperienced in
public business. I mean my proposing an ovation for Caesar. For myself, however - though
I am perhaps wrong, and I am not a man who believes his own way necessarily right - I
think that in the course of this war I never took a more prudent step. The reason for this I
must not reveal, lest I should seem to have a sense of favours to come rather than to be
grateful for those received. I have said too much already: let us look at other points. I
proposed honours to Decimus Brutus, and also to Lucius Plancus. Those indeed are noble
spirits whose spur to action is glory: but the senate also is wise to avail itself of any means -
provided that they are honourable - by which it thinks that a particular man can be induced
to support the Republic. But - you say - I am blamed in regard to Lepidus: for, having
placed his statue on the rostra, I also voted for its removal. I tried by paying him a
compliment to recall him from his insane policy. The infatuation of that most unstable of
men rendered my prudence futile. Yet all the same more good was done by demolishing
the statue of Lepidus, than harm by putting it up.

Enough about honours; now I must say a few words about penalties. For I have gathered
from frequent expressions in your letters that in regard to those whom you have conquered
in war, you desire that your clemency should be praised. I hold, indeed, that you do and
say nothing but what becomes a philosopher. But to omit the punishment of a crime - for
that is what "pardoning" amounts to - even if it is endurable in other cases, is mischievous
in a war like this. For there has been no civil war, of all that have occurred in the state
within my memory, in which there was not certain to be some form of constitution
remaining, whichever of the two sides prevailed. In this war, if we are victorious, I should
not find it easy to affirm what kind of constitution we are likely to have; if we are
conquered, there will certainly never be any. I therefore proposed severe measures against



Antony, and severe ones also against Lepidus, and not so much out of revenge as in order
that I might for the present prevent unprincipled men by this terror from attacking their
country, and might for the future establish a warning for all who were minded to imitate
their infatuation.

However, this proposal was not mine more than it was everybody's. The point in it which
had the appearance of cruelty was that the penalty extended to the children who did not
deserve any. But that is a thing of long standing and characteristic of all states. For instance,
the children of Themistocles were in poverty. And if the same penalty attaches to citizens
legally condemned in court, how could we be more indulgent to public enemies? What,
moreover, can anyone say against me when he must confess that, had that man conquered,
he would have been still more revengeful towards me?

Here you have the principles which dictated my senatorial proposals, at any rate in regard
to this class of honours and penalties. For, in regard to other matters, I think you have been
told what opinions I have expressed and what votes I have given. But all this is not so very
pressing. What is really pressing,Brutus, is that you should come to Italy with your army as
soon as possible. There is the greatest anxiety for your arrival. Directly you reach Italy all
classes will flock to you. For if we win the victory - and we had in fact won a most glorious
one, only that Lepidus set his heart on ruining everything and perishing himself with all his
friends - there will be need of your counsel in establishing some form of constitution. And
even if there is still some fighting left to be done, our greatest hope is both in your personal
influence and in the material strength of your army. But make haste, in God's name! You
know theimporthnce of seizing the right moment, and of rapidity. What pains I am taking
in the interests of your sister's children, I hope you know from the letters of your mother
and sister. In undertaking their cause I shew more regard to your affection, which is very
precious to me, than, as some think, to my own consistency. But there is nothing in which I
more wish to be and to seem consistent than in loving you.

The Deeds of the Divine Augustus

A copy below of the deeds of the divine Augustus, by which he subjected the whole wide earth to the
rule of the Roman people, and of the money which he spent for the state and Roman people, inscribed
on two bronze pillars, which are set up in Rome.

1. In my nineteenth year, on my own initiative and at my own expense, I raised an army
with which I set free the state, which was oppressed by the domination of a faction. For that



reason, the senate enrolled me in its order by laudatory resolutions, when

Gaius Pansa and Aulus Hirtius were consuls (43 B.C.E.), assigning me the place of a consul
in the giving of opinions, and gave me the imperium. With me as propraetor, it ordered me,
together with the consuls, to take care lest any detriment befall the state. But the people
made me consul in the same year, when the consuls each perished in battle, and they made
me a triumvir for the settling of the state.

2. I drove the men who slaughtered my father into exile with a legal order, punishing their
crime, and afterwards, when they waged war on the state, I conquered them in two battles.

3. I often waged war, civil and foreign, on the earth and sea, in the whole wide world, and
as victor I spared all the citizens who sought pardon. As for foreign nations, those which I
was able to safely forgive, I preferred to preserve than to destroy. About five hundred
thousand Roman citizens were sworn to me. I led something more than three

hundred thousand of them into colonies and I returned them to their cities, after their
stipend had been earned, and I assigned all of them fields or gave them money for their
military service. I captured six hundred ships in addition to those smaller than triremes.

4. Twice I triumphed with an ovation, and three times I enjoyeda curule triumph and
twenty one times I was named emperor. When the senate decreed more triumphs for me, I
sat out from all of them. I placed the laurel from the fasces in the Capitol, when the vows
which I pronounced in each war had been fulfilled. On account of the things

successfully done by me and through my officers, under my auspices, on earth and sea, the
senate decreed fifty-five times that there be sacrifices to the immortal gods. Moreover there
were 890 days on which the senate decreed there would be sacrifices. In my triumphs kings
and nine children of kings were led before my chariot. I had been consul thirteen times,
when I wrote this, and I was in the thirty-seventh year of tribunicianpower (14 A.C.E.).

5. When the dictatorship was offered to me, both in my presence and my absence, by the
people and senate, when Marcus Marcellus and Lucius Arruntiuswere consuls (22 B.C.E.), I
did not accept it. I did not evade the curatorship of grain in the height of the food shortage,
which I so arranged that within a few days I freed the entire city from the present fear and
danger by my own expense and administration. When the annual and perpetual consulate
was then again offered to me, I did not accept it.

6. When Marcus Vinicius and Quintus Lucretius were consuls (19 B.C.E.), then again
when Publius Lentulus and Gnaeus Lentulus were (18 B.C.E.), and third
when Paullus Fabius Maximus and Quintus Tubero were (11 B.C.E.), although



the senateand Roman people consented that I alone be made curator of the laws and
customs with the highest power, I received no magistracy offered contrary to the customs
of the ancestors. What the senate then wanted to accomplish through me, I did

through tribunician power, and five times on my own accord I both requested and received
from the senate a colleague in such power.

7.1 was triumvir for the settling of the state for ten continuous years. I was first of the
senate up to that day on which I wrote this, for forty years. I was high priest, augur, one of
the Fifteen for the performance of rites, one of the Seven of the sacred feasts,

brother of Arvis, fellow of Titus, and Fetial.

8. When I was consul the fifth time (29 B.C.E.), I increased the number of patricians by order
of the people and senate. I read the roll of the senate three times, and in my sixth consulate
(28 B.C.E.) I made a census of the people with Marcus Agrippa as my colleague. I
conducted a lustrum, after a forty-one year gap, in which lustrum were counted

4,063,000 heads of Roman citizens. Then again, with consular imperium I conducted a
lustrum alone when GaiusCensorinus and Gaius Asinius were consuls (8 B.C.E.), in which
lustrum were counted 4,233,000 heads of Roman citizens. And the third time, with
consular imperium, I conducted a lustrum with my son Tiberius Caesar as colleague,
when Sextus Pompeius and Sextus Appuleius were consuls (14 A.C.E.), in which lustrum
were cunted 4,937,000 of the heads of Roman citizens. By new laws passed with my
sponsorship, I restored many traditions of the ancestors, which were falling into disuse in
our age, and myself | handed on precedents of many things to be imitated in later
generations.

9. The senate decreed that vows be undertaken for my health by the consuls and priests
every fifth year. In fulfillment of these vows they often celebrated games for my life; several
times the four highest colleges of priests, several times the consuls. Also both privately

and as a city all the citizens unanimously and continuously prayed at all the shrines for my
health.

10. By a senate decree my name was included in the Saliar Hymn, and it was sanctified by a
law, both that I would be sacrosanct for ever, and that, as long as I would live,

the tribunician power would be mine. I was unwilling to be high priest in the place of my
living colleague; when the people offered me that priesthood which my father had, I
refused it. And I received that priesthood, after several years, with the death of him who
had occupied it since the opportunity of the civil disturbance, with a multitude flocking
together out of all Italy to my election, so many as had never before been in Rome,



whenPublius Sulpicius and Gaius Valgius were consuls (12 B.C.E.).

11. The senate consecrated the altar of Fortune the Bringer-back before the temples

of Honor and Virtue at the Campanian gate for my retrn, on which it ordered the priests
and Vestal virgins to offer yearly sacrifices on the day when I had returned to the city from
Syria (when Quintus Lucretius and MarcusVinicius were consuls (19 Bc)), and it named that
day Augustalia after my cognomen.

12. By the authority of the senate, a part of the praetors and tribunes of the plebs,

with consul Quintus Lucretius and the leading men, was sent to meet me in Campania,
which honor had been decreed for no one but me until that time. When I returned to Rome
from Spain and Gaul, having successfully accomplished matters in those provinces, when
Tiberius Nero and Publius Quintilius were consuls (13 B.C.E.), the senate voted to
consecrate the altar of August Peace in the field of Mars for my return, on which it ordered
the magistrates and priests and Vestal virgins to offer annual sacrifices.

13. Our ancestors wanted Janus Quirinus to be closed when throughout the all the rule of
the Roman people, by land and sea, peace had been secured through victory. Although
before my birth it had been closed twice in all in recorded memory from the founding of the
city, the senate voted three times in my principate that it be closed.

14. When my sons Gaius and Lucius Caesar, whom fortune stole from me as youths, were
fourteen, the senate and Roman people made them consuls-designate on behalf of

my honor, so that they would enter that magistracy after five years, and the senate decreed
that on thatday when they were led into the forum they would be included in public
councils. Moreover the Roman knights together named each of them first of the youth and
gave them shields and spears.

15. I paid to the Roman plebs, HS 300 per man from my father's will and in my own name
gave HS 400 from the spoils of war when I was consul for the fifth time (29 B.C.E.);
furthermore I again paid out a public gift of HS 400 per man, in my tenth consulate (24
B.C.E.), from my own patrimony; and, when consul for the eleventh time (23 B.C.E.), twelve
doles of grain personally bought were measured out; and in my twelfth year

of tribunician power (12-11 B.C.E.) I gave HS 400 per man for the third time. And

these public gifts of mine never reached fewer than 250,000 men. In my eighteenth year

of tribunicianpower, as consul for the twelfth time (5 B.C.E.), I gave to 320,000 plebs of the
city HS 240 per man. And, when consul the fifth time (29 B.C.E.), I gave from my war-spoils
to colonies of my soldiers each HS 1000 per man; about 120,000 men i the colonies received



this triumphal public gift. Consul for the thirteenth time (2 B.C.E.), I gave HS 240 to the
plebs who then received the public grain; they were a few more than 200,000.

16. I paid the towns money for the fields which I had assigned to soldiers in my fourth
consulate (30 B.C.E.) and then when Marcus Crassus and GnaeusLentulus Augur were
consuls (14 B.C.E.); the sum was about HS 600,000,000 which I paid out for Italian estates,
and about HS 260,000,000 which I paid for provincial fields. I was first and alone who did
this among all who founded military colonies in Italy or the provinces according to the
memory of my age. And afterwards, when Tiberius Nero and Gnaeus Piso were consuls (7
B.C.E.), and likewise when Gaius Antistius and Decius Laelius were consuls (6 B.C.E.), and
when Gaius Calvisius and Lucius Passienus were consuls (4 B.C.E.), and

when Lucius Lentulus and Marcus Messalla were consuls (3 B.C.E.), and

when Lucius Caninius and Quintus Fabricius were consuls (2 B.C.E.) , I paid out rewards in
cash to the soldiers whom I had led into their towns when their service was completed, and
in this venture I spent about HS 400,000,000.

17. Four times I helped the senatorial treasury with my money, so that I offered HS
150,000,000 to those who were in charge of the treasury. And when Marcus Lepidus

and Luciu Arruntius were consuls (6 A.C.E.), I offered HS 170,000,000 from my patrimony
to the military treasury, which was founded by my advice and from which rewards were
given to soldiers who had served twenty or more times.

18. From that year when Gnaeus and Publius Lentulus were consuls (18 Bc), when the taxes
fell short, I gave out contributions of grain and money from my granary and patrimony,

sometimes to 100,000 men, sometimes to many more.

19. I built the senate-house and the Chalcidicum which adjoins it and the temple of Apollo
on the Palatine with porticos, the temple of divine Julius, theLupercal, the portico at the
Flaminian circus, which I allowed to be called by the name Octavian, after he who had
earlier built in the same place, the state box at the great circus, the temple on the Capitoline
of Jupiter Subduer and Jupiter Thunderer, the temple of Quirinus, the temples of Minerva
and Queen Juno and Jupiter Liberator on the Aventine, the temple of the Lares at the top of
the holy street, the temple of the gods of the Penates on the Velian, the temple of Youth, and
the temple of the Great Mother on the Palatine.

20. I rebuilt the Capitol and the theater of Pompey, each work at enormous cost, without
any inscription of my name. I rebuilt aqueducts in many places that had decayed with age,
and I doubled the capacity of the Marcian aqueduct by sending a new spring into its



channel. I completed the Forum of Julius and thebasilic which he built between the temple
of Castor and the temple of Saturn, works begun and almost finished by my father. When
the same basilica was burned with fire I expanded its grounds and I began it under an
inscription of the name of my sons, and, if I should not complete it alive, I ordered it to be
completed by my heirs. Consul for the sixth time (28 B.C.E.), I rebuilt eighty-two temples of
the gods in the city by the authority of the senate, omitting nothing which ought to have
been rebuilt at that time. Consul for the seventh time (27 B.C.E.), I rebuilt the Flaminian
road from the city to Ariminum and all the bridges except the Mulvian and Minucian.

21. I built the temple of Mars Ultor on private ground and the forum of Augustus from war-
spoils. I build the theater at the temple of Apollo on ground largely bought from private
owners, under the name of Marcus Marcellus my son-in-law. I consecrated gifts from war-
spoils in the Capitol and in the temple of divine Julius, in the temple of Apollo, in

the tempe of Vesta, and in the temple of Mars Ultor, which cost me about HS 100,000,000. I
sent back gold crowns weighing 35,000 to the towns and colonies of Italy, which had been
contributed for my triumphs, and later, however many times I was named emperor, I
refused gold crowns from the towns and colonies which they equally kindly decreed, and
before they had decreed them.

22. Three times I gave shows of gladiators under my name and five times under the name
of my sons and grandsons; in these shows about 10,000 men fought. Twice I furnished
under my name spectacles of athletes gathered from everywhere, and three times under my
grandson's name. I celebrated games under my name four times, and furthermore in

the place of other magistrates twenty-three times. As master of the college I celebrated the
secular games for the college of the Fifteen, with my colleague Marcus Agrippa, when
Gaius Furnius and Gaius Silanus were consuls (17 B.C.E.). Consul for the thirteenth time (2
B.C.E.), I celebrated the first games of Mas, which after that time thereafter in following
years, by a senate decree and a law, the consuls were to celebrate. Twenty-six times, under
my name or that of my sons and grandsons, I gave the people hunts of African beasts in the
circus, in the open, or in theamphitheater; in them about 3,500 beasts were killed.

23. I gave the people a spectacle of a naval battle, in the place across the Tiber where the
grove of the Caesars is now, with the ground excavated in length 1,800 feet, in width 1,200,
in which thirty beaked ships, biremes or triremes, but many smaller, fought among
themselves; in these ships about 3,000 men fought in addition to the rowers.

24. In the temples of all the cities of the province of Asia, as victor, I replaced the ornaments
which he with whom I fought the war had possessed privately after he despoiled the



temples. Silver statues of me-on foot, on horseback, and standing in a chariot-were erected
in about eighty cities, which I myself removed, and from the money I

placed goldn offerings in the temple of Apollo under my name and of those who paid

the honor of the statues to me.

25. I restored peace to the sea from pirates. In that slave war I handed over to their masters
for the infliction of punishments about 30,000 captured, who had fled their masters and
taken up arms against the state. All Italy swore allegiance to me voluntarily, and demanded
me as leader of the war which I won at Actium; the provinces of Gaul, Spain, Africa, Sicily,
and Sardinia swore the same allegiance. And those who then fought under my standard
were more than 700 senators, among whom 83 were made consuls either before or after, up
to the day this was written, and about 170 were made priests.

26. I extended the borders of all the provinces of the Roman people

which neighbored nations not subject to our rule. I restored peace to the provinces of Gaul
and Spain, likewise Germany, which includes the ocean from Cadiz to the mouth of the
river Elbe. I brought peace to the Alps from the region which inear the Adriatic Sea to the
Tuscan, with no unjust war waged against any nation. I sailed my ships on the ocean from
the mouth of the Rhine to the east region up to the borders of the Cimbri, where no Roman
had gone before that time by land or sea, and the Cimbri and the Charydes and

the Semnones and the other Germans of the same territory sought by envoys the friendship
of me and of the Roman people. By my order and auspices two armies were led at about the
same time into Ethiopia and into that part of Arabia which is called Happy, and the

troops of each nation of enemies were slaughtered in battle and many towns captured. They
penetrated into Ethiopia all the way to the town Nabata, which is near to Meroe; and into
Arabia all the way to the border of theSabaei, advancing to the town Mariba.

27.1added Egypt to the rule of the Roman people. When Artaxes, king of Greater Armenia,
was killed, though I could have made it a province, I preferred, by the example of our
elders, to hand over that kingdomto Tigranes, son of king Artavasdes, and grandson of
King Tigranes, through Tiberius Nero, who was then my step-son. And the same nation,
after revolting and rebelling, and subdued through my son Gaius, I handed over to be ruled
by KingAriobarzanes son of Artabazus, King of the Medes, and after his death, to his

son Artavasdes; and when he was killed, I sent Tigranes, who came from the royal clan of
the Armenians, into that rule. I recovered all the provinces which lie across the Adriatic to
the east and Cyrene, with kings now possessing them in large part, and Sicily and Sardina,
which had been occupied earlier in the slave war.



28. I founded colonies of soldiers in Africa, Sicily, Macedonia, each Spain, Greece, Asia,
Syria, Narbonian Gaul, and Pisidia, and furthermore had twenty-eight colonies founded in
Italy under my authority, which were very populous and crowded while I lived.

29. I recovered from Spain, Gaul, and Dalmatia the many military standards lost through
other leaders, after defeating te enemies. I compelled the Parthians to return to me the
spoils and standards of three Roman armies, and as suppliants to seek the friendship of the
Roman people. Furthermore I placed those standards in the sanctuary of the temple

of Mars Ultor.

30. As for the tribes of the Pannonians, before my principate no army of the Roman people
had entered their land. When they were conquered through Tiberius Nero, who was then
my step-son and emissary, I subjected them to the rule of the Roman people and extended
the borders of Illyricum to the shores of the river Danube. On the near side of it the army of
the Dacians was conquered and overcome under my auspices, and then my army, led
across the Danube, forced the tribes of the Dacians to bear the rule of the Roman people.

31. Emissaries from the Indian kings were often sent to me, which had not been seen before
that time by any Roman leader. The Bastarnae, the Scythians, and the Sarmatians, who are
on this side of the river Don and the kings further away, an the kings of the Albanians, of
the Iberians, and of the Medes, sought our friendship through emissaries.

32. To me were sent supplications by kings: of the Parthians, Tiridates and later Phrates son
of king Phrates, of the Medes, Artavasdes, of the Adiabeni,Artaxares, of the

Britons, Dumnobellaunus and Tincommius, of the Sugambri, Maelo, of

the Marcomanian Suebi (...) (-)rus. King Phrates of the Parthians, son of Orodes, sent all his
sons and grandsons into Italy to me, though defeated in no war, but seeking our friendship
through the pledges of his children. And in my principate many other peoples

experienced the faith of the Roman people, of whom nothing had previously existed

of embassies or interchange of friendship with the Roman people.

33. The nations of the Parthians and Medes received from me the first kings of those nations
which they sought by emissaries: the Parthians, Vonones son of king Phrates, grandson of
king Orodes, the Medes, Ariobarzanes, son of king Artavasdes, grandson of

king Aiobarzanes.

34. In my sixth and seventh consulates (28-27 B.C.E.), after putting out the civil war, having
obtained all things by universal consent, I handed over the state from my power to the



dominion of the senate and Roman people. And for this merit of mine, by a senate decree, I
was called Augustus and the doors of my temple were publicly clothed with laurel and a
civic crown was fixed over my door and a gold shield placed in the Julian senate-house,
and the inscription of that shield testified to the virtue, mercy, justice, and piety, for which
the senate and Roman people gave it to me. After that time, I exceeded all in influence, but I
had no greater power than the others who were colleagues with me in each magistracy.

35. When I administered my thirteenth consulate (2 B.C.E.), the senate and Equestrian order
and Roman people all called me father of the country, and voted that the same be inscribed
in the vestibule of my temple, in the Julian senate-house, and in the forum of Augustus
under the chario which had been placed there for me by a decision of the senate. When I
wrote this I was seventy-six years old.

Appendix

Written after Augustus' death.

1. All the expenditures which he gave either into the treasury or to the Roman plebs or to
discharged soldiers: HS 2,400,000,000.

2. The works he built: the temples of Mars, of Jupiter Subduer and Thunderer, of Apollo, of
divine Julius, of Minerva, of Queen Juno, of Jupiter Liberator, of the Lares, of the gods of
the Penates, of Youth, and of the Great Mother, the Lupercal, the state box at the circus,

the senate-house with the Chalcidicum, the forum of Augustus, the Julian

basilica, the theater of Marcellus, the Octavian portico, and the grove of the Caesars across
the Tiber.

3. He rebuilt the Capitol and holy temples numbering eighty-two, the theater of Pompey,
waterways, and the Flaminian road.

4. The sum expended on theatrical spectacles and gladatorial games and athletes and hunts
and mock naval battles and money given to colonies, cities,andtowns destroyed by
earthquake and fire or per man to friends and senators, whom he raised to the senate

rating: innumerable.



